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Työväenlaulujen perinne on työ­
väenliikkeen kummankin haaran —  
SDP ja SKP/SKDL yhteistä työ­
väenperinnettä.
Siksi on Työväen Sivistysliiton ja 
Kansan Sivistystyön Liiton aloit­
teesta muodostettu yhteinen Työ­
väenlaulujen keräystoimikunta, jon­
ka tehtävänä on suunnitella ja to­
teuttaa laajamittainen keräystyö 
Suomessa. Keräystoimikunnan työ­
tä valvoo työväenlaulujen Keräys- 
neuvottelukunta, johon seuraavat 
järjestöt ovat nimenneet edustajan­
sa: SDP, SKP, SKDL, TSL, KSL, 
Eläkkeensaajien Keskusliitto, E lä­
keläiset ry, SNK, SDNL, Sod.dem. 
Naisten Keskusliitto, Suomen Nais­
ten Demokraattinen Liitto, Työ­
väen arkisto sekä Kansan Arkisto. 
Vuonna 1968 suoritettu alustava 
työväenlaulujen keräys osoitti, että 
aineistoa on yhä paljon saatavissa. 
Vaarana on kuitenkin vanhimman 
materiaalin häviäminen lähivuosi­
na, osaksi kuolemantapausten ta­
kia, osaksi siksi että vanhojen työ­
väentalojen hävitessä tai niitä kor­
jattaessa tarpeettomalta näyttävää 
ullakoilla tms. paikoissa säilytettyä 
aineistoa hävitetään. Monien työ­
väentalojen, järjestöjen ja ohjelma­
ryhmien arkistoja säilytetään entis­
ten toimihenkilöiden kotona ja 
muuton tms. tapahtuman yhteydes­
sä on arvokas materiaali vaarassa 
joutua hävitetyksi. Perusteellisesti 
suoritettu keräystyö on siksi katsot­
tava kiireiseksi tehtäväksi ja keruu-

työ tulee suorittaa yhdellä kertaa 
mahdollisimman laajasti.

Mitä kerätään?
Suomalaisella työväenliikkeellä on 
monipuolinen lauluperinne. Tunne­
tuimmat laulut on toki painettu lau­
lukirjoihin, mutta varsinkin van­
himmissa laulukirjoissa on lauluja, 
joiden sävelet ovat jääneet unoh­
duksiin. Niiden selville saaminen 
olisi tärkeää. (Sitä paitsi vanhat pai­
netut laulukirjat kannattaa ottaa 
talteen, monet niistä ovat hyvin har­
vinaisia.)
Työväenliikkeellä on kuitenkin ol­
lut myös paljon lauluja, joita ei ole 
koskaan painettu, ja näiden kerää­
minen on erityisen tärkeää. Näitä 
on ainakin kahta tyyppiä. V a r« ^  
kin vuosisadan alussa tehtiin p_„- 
jon kansanlaulun tyyppisiä lauluja, 
jotka käsittelivät ajankohtaista po­
litiikkaa tai esimerkiksi kansalais­
sodan tapahtumia. Näitä lauluja 
saattaa vielä löytää vanhojen ihmis­
ten muistista tai myös käsinkirjoi­
tetuista lauluvihkoista, jotka vuo­
sisadan alussa olivat hyvin suosit­
tuja. Käsinkirjoitettujen lauluvihko- 
jen kerääminen on erittäin tärkeää 
ja jos omistaja ei halua luopua niis­
tä, ne voidaan kopioida ja palaut­
taa omistajalle. Keräystyön yhtey­
dessä kannattaa talteenottaa myös 
vanhat valokuvat ja lähettää ne ke- 
räystoimikunnalle kopioitavaksi tai 
tallennettavaksi.

K o m m u n is tit o v a t a in a  a rv o s ta n e e t k o r ­
k ea lle  ty ö n , jo ta  su o r ite ta a n  ty ö v ä e n liik ­
keen p a rh a id e n  ta is te lu p e r in te id e n  v a a li­
m iseksi, sen h is to r ia a n  liitty v ä n  a in e is to n  
ta lle n ta m ise k s i nyky isten  ja  tu lev ien  su ­
ku p o lv ien  k ä y ttö ö n .
T o iv o n  jä r je s tö je m m e  ja  jä se n is tö m m e  
a n ta v a n  k a ik en  tu k e n sa  ty ö v äen liik k een  
m o le m p ia  su u n ta u k s ia  ed u s tav ien  sivis- 
ty s ty ö jä r je s tö je n  k ä y n n is tä m ä lle  ty ö v ä e n ­
la u lu je n  keräy k se lle .

A a rn e  S aa rin en  S K P :n  p u h e e n jo h ta ja

S u o m a la ise lla  ty ö v ä e n liik k e e llä  on  ru n ­
sas ja  m o n ip u o lin e n  la u lu p e r in n e . Se on  
o so itu s  siitä , e ttä  ty ö v ä e n liik e  on  a in a  
p itä n y t a in ee llis te n  o lo su h te itte n  p a ra n ­
ta m ise n  lisäksi tä rk e ä n ä  k a n sa n  h e n k is ­
ten  v o im a v a ro je n  k e h ittä m is tä .
M eid än  v e lv o llisu u te m m e  o n  k e rä tä  ta l ­
teen  ed e llis ten  su k u p o lv ien  lu o m a  työ- 
v ä e n k u lttu u r i ja  k e h ittä ä  s itä  ed e lleen .

K alev i S o rsa  S D P :n  p u h e e n jo h ta ja



Kaksikymmenluvulta alkaen työ­
väenliikkeessä toimi lukuisia kisäl- 
liryhmiä ja muita lauluryhmiä, jotka 
esittivät usein tuttuihin sävelmiin 
itse sepitettyjä lauluja. Näitä lauluja 
on säilynyt käsikirjoituksina, mo­
nisteina tms. entisten kisällilaula- 
jien tai järjestöjen arkistoissa. Ne 
pitäisi saada talteen tai lainaksi. 
Kaikissa tapauksissa on tärkeä ot­
taa selville myös laulun sävel.

Tämän lisäksi työväenliikkeellä on 
ollut muutakin musiikkiaineistoa. 
Soittokuntien ja kuorojen (varsin­
kin toimintansa jo lopettaneiden) 
nuotit olisi pelastettava, samoin tie­
toja niiden toiminnasta. Iltamiin ja 
juhliin on tehty musiikkinäytelmiä, 
revyitä ja muuta ohjelmaa. Ulko­
mailta on tuotu ja käännetty jär­
jestöjen käyttöön monenlaisia lau­
luja.

Kemin nuorisoliittolaisten kisälliryhmä v. 1929

Kuka voi kerätä
Kerääjäksi voi ruveta kuka tahan­
sa työväenliikkeen perinteistä kiin­
nostunut. Pienikin lisätieto voi olla 
tärkeä.
Keräyksen voi aloittaa lähiympäris­
töstä, jututtamalla työväenliikkeen 
veteraaneja ja kyselemällä niiltä 
jotka ovat aikanaan esimerkiksi ol­
leet mukana lauluryhmissä. Mel­
kein jokainen työväenliikkeessä toi­
minut henkilö tietää jotakin kerää­
misen arvoista. Eikä aineiston tar­
vitse olla ikivanhaa: jo viisikym­
menluvun laulut alkavat olla no­
peasti unohtumassa.

Niille, jotka haluavat osallistua ak­
tiivisesti keräykseen, pyritään jär­
jestämään alueellisia neuvontatilai­
suuksia TSL:n ja KSL:n toimesta.

Keräyskilpailu
Työväenlaulujen neuvottelukunta 
julistaa työväenlaulujen keräyskil- 
pailun ajalla 1.1.— 31.12.1976.
Mielenkiintoisimmat keruutekstit 
palkitaan mm. 150— 300 markan 
rahapalkinnoilla. Lisäksi on palkin­
toina äänilevyjä ja kasetteja, kirjal­
lisuutta ja työväenlaulujen keräys- 
kyniä.



Keräysohjeita
Koska kerätyt laulut tullaan säilyt­
tämään ja parhaat sekä mielenkiin­
toisimmat julkistamaan nuotteineen 
ja selvityksineen vuonna 1977, on 
tallentamisen ja puhtaaksikirjoitta­
misen yhteydessä syytä noudattaa 
seuraavia ohjeita:
•  Kaikkien tietojen mukana on 
lähetettävä selvitys siitä, keneltä ne 
on saatu (haastatellun henkilötie­
dot).
•  Myös laulun tekijästä on pyrit­
tävä saamaan tietoja. Salanimellä 
tehdyistä lauluista nimimerkin hen­
kilöllisyys.
•  Jos tekijä ei ole tiedossa, niin 
mahdollisimman tarkat tiedot lau­
lun alkuperästä. Missä esitettiin, 
kuka tai ketkä esittivät, oliko teksti 
(laulu) jonkin määrätyn järjestön 
käytössä.
•  Mikäli mahdollista sanojen mu­
kana olisi saatava tieto siitä, millä 
sävelellä niitä on esitetty.
•  Keruutyöhön osallistujan ei pidä 
muokata keräämäänsä tekstiä, vaik­
ka jokin sana tai lause tuntuisikin 
kieliopin vastaiselta. Kerääjän teh­
tävänä on lähettää keräystoimikun- 
nalle tekstit alkuperäisessä, eli siinä 
muodossa kuin sen kuulee taikka 
kopioi tekstin luovuttajalta.
•  Erikoisesti alueellinen murresa­
nasto ei huononna vaan päinvas­
toin parantaa ja laajentaa tietoja 
työväenliikkeen paikallisesta toi­
minnasta ja poliittisesta osallistumi­
sesta. On myös syytä muistaa, että 
usein lauluista voi olla monta teks­
tiversiota, mikä johtuu usein siitä, 
että tekstit ovat kulkeutuneet paik­
kakunnalta toiselle suullisesti.
•  Kerääjä ei aina voi mennä haas­
tateltavan kanssa suoraan asiaan 
vaan joutuu hitaasti, johdatellen 
keskustelemaan pitkästikin muista 
asioista esim. vanhusten kanssa, 
jotka ovat olleet monet vuosikym­
menet sitten aktiivisessa järjestötoi­
minnassa.
•  Kerääjältä odotetaan tietoutta 
työväenliikkeen toiminnasta. Hänen 
olisi osattava johdattaa kysymykset 
tapahtumien ja vuosilukujen mu­
kaan, jotta taustatiedot olisivat 
mahdollisimman oikeita.
Usein varsinkin kisällilauluissa kä­
sitellään poliittisia tapahtumia ja 
henkilöitä, jotka eivät enää ole

yleisesti tunnettuja. Joskus henki­
löitä on mainittu vain etunimillä. 
On tärkeää, että laulujen mukana 
saadaan, mikäli mahdollista, seli­
tys näistä ja yleinen kuvaus niistä 
tapahtumista ja tunnelmista, jotka 
johtivat laulun syntyyn. Näitä tie­
toja on esimerkiksi seuraavat:

Milloin laulu syntyi? Keitä olivat 
laulussa mainitut henkilöt? Ker­
tokaa tarkemmin laulussa maini­
tusta tapahtumasta. Miten yleisö 
suhtautui lauluun?

Keräystoimikunta toivoo saavansa 
mahdollisimman monen sellaisen 
henkilön nimen ja osoitteen, jolla 
mahdollisesti on hallussaan taikka 
tietää, missä säilytetään entisten oh­
jelmaryhmien lauluaineistoa. (Myös 
muu ohjelmisto, kuten runot, puhe- 
kuorosovitukset, vuorokeskustelut, 
poliittiset vitsit, kupletit jne. tal­
teen.)
Työväenlaulujen keräyksen yhtey­
dessä toimikunnalle voi lähettää 
myös kaikkea muuta työväenliik­
keen perinteeseen liittyvää aineis­
toa.
Tietoja kerättäessä on syytä käyttää 
keräystoimikunnalta saatavissa ole­
via haastattelulomakkeita.
Kaikki aineisto tullaan tallentamaan 
Työväen arkistoon ja Kansan Ar­
kistoon.
Tarvittaessa kerääjille annetaan 
nauhoja ja muita keräystarvikkeita. 
Ääninauhoituksista on kuitenkin 
sovittava keräystoimikunnan kans­
sa, jotta nauhoitus voidaan suorit­
taa mahdollisimman hyvin. 
Keräystoimikunta lähettää tarvit­
taessa edustajansa nauhurin kanssa 
sellaiseen paikkaan, jossa ei muulla 
tavoin taltiointia voida suorittaa. 
Keräystoimikunta korvaa posti- ym. 
lähetyskulut pyydettäessä. 
Keräystoimikunnan toimesta suori­
tetaan puhtaaksikirjoitusta sekä 
tarvittaessa aineistojen valokopioin­
pa (esim. palauttamaan pyydetyis­
tä lauluvihkosista tai -kirjoista).

Kaikissa työväenlaulujen keräyk­
seen liittyvissä asioissa pyydämme 
kääntymään Keräystoimikunnan 
puolueen.



„ Tok9 kunnian e i halu vaan 
Saa m eitä  työhön, toim intaan, 
M u tt’ m yösk in  onni synnyinm aan“

Kun täm ä lau lukirja  tu lee ilm oille , lienee  
paikallaan m uutam a sananen sen  sy n n y s tä  j a  ta r­
koituksesta.

S yysluku kau della  v. 1904 o li H elsingin ty ö -  
väenkurssila isilla  eräänä luentoiltana keskuste­
lua uuden, ajanm ukaisen laulukirjan saam isesta  
työ vä e lle . Keskustelun  tuloksena o li se  että  
uutta k irjaa  valm istelem aan va littiin  kom itea. 
Tämä r y h ty i  h e ti toim iin, ju l is t i  kilpailun uusista  
työväen  lauluista. Tulos o li kuitenkin  sangen  
niukka  —  v iis i  sop iva t a laulua, vaikka k ilpa ili­
jo ita  o li y l i  neljäkym m entä . E r ity ise s ti  p y y ­
d ettiin  apua useilta  oppineem m ilta  runoilijoilta , 
m utta ainoastaan J. H. E rkko o li asialle m yö tä ­
tuntoinen, luvaten  ennen sepittäm iänsä lauluja. 
M uut e ivä t edes vastanneet kirjeisiinkään.

T yön  loppusuorituksen  uskoi kom itea a lle­
k irjo ittan eelle .

T yöväen  laulujen vähäisestä j a  h eikosti edus­
te tu sta  luvusta  ova t parhaat tähän otetu t.

Moni ankara sosia lidem okraatti e i ehkä h y ­
v ä k sy  e ttä  kirjaan on o te ttu  m uita kuin työväen  
lauluja, m utta  edellä  m ainitussa kurssilaisten  ko­
kouksessa o liva t ka ikk i sitä  m ieltä  e ttä  isänm aal- 
lisiakin  lauluja tu lee k irjassa  olla, s illä  useita  
tilaisuuksia sattuu jo issa  näm ätkin lau lu t ovat 
paikallaan j a  välttäm ättöm iä. M uuten olen sitä  
m ieltä  e ttä  kokouksen jä se n e t edu stiva t H elsin­
gin  valistunein ta  j a  aatteessaan k eh ittyn e in tä  
työväkeä , jo ten  heidän toivom uksensa ovatkin  ol­
le e t määrääjinä lauluja va litessa  j a  k irjaa  laa­
tiessa.

M itä raittiuslau lu ih in  tu lee, ova t ne „ itse oi­
keu tettu ja“ kuulumaan tähän kirjaan, koska ra it-  
tiu saate j a  työväen aate n ykyjään  —  j a  tu leva i­
suudessa y h ä  enemmän —  tu leva t työ sk en te le ­
mään y h te ise n  lipun alla.

Olkoon tämä 100 laulua sisä ltävä  kirjanen  
osaltaan apuna Suom en köyhälistön  ja lo ssa  ta is­
telussa vapauden j a  oikeuden puolesta. Tarm ok­
kaalla työ llä  j a  toim innalla sekä lom ahetkinä  
lauleskellen  rakentakaam m e uutta, onnellista  tu­
levaisuuden Suomea!

H elsingissä tam m ikuulla 1906.

Tainionkosken Pojat v. 1929
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Keräystoimikunta

Työväen Sivistysliitto
Paasivuorenkatu 5 B 

00530 Helsinki 53 
puhelin 90-718 766

Keräystoimikunta

Kansan Sivistystyön Liitto
Kotkankatu 9 
00510 Helsinki 51 
puhelin 90-750 491 vaihde
(K S L :n  uusi o so ite  1.7.1976 läh tien :
J a rru m ie h e n k a tu  2 H e ls in k i 52)
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